الْمُحْتَوَياتُ 


١‏ تَعَرّف إلى شِرْلُوك هُولمز 


oF ae‏ 2 از کی 


» فِي الْعاليم‎ Gass مُولمز أَمھَر‎ ash 
uh J kaos 508 


تَعَرَفُ إلى dol‏ مُولمز 


امي لدعي وانّسُونء ou Jatt big‏ شزلوك 


2 


O55 عَلَٹھا: فَقَد‎ Gob RS 3 etsy 


ذَهَبْث وَشِرْنُوك هُولْمز لِمُقابَلَةِ GU ii‏ 


قال لها ھُولمز: «أنا شرلوك alge‏ وَهذا صَديقي 
الور واثْمُون۔> 

CIB‏ السَّيّدَةُ: «سُرِرْتُ بلقائِكّما». 

ra AS تُحاول ان‎ BUI SAH كات‎ 
ترْتَجفان.‎ BIS Wii 

JB‏ لها هُولمز: «لا oaks ST‏ فقَدٍ استقليِت 
القطارٌ باكرًا هذا الصَّباعَ.» 

ردت السَّيّدَةُ: AS»‏ عَرَفْتَ ذلك؟ مل 


ES‏ تَنْبَحْنِي؟» 

أجات ھُولمز: لمز: «على الإطلاق» wa‏ أن 
التَذْكَرَةَ في يَدك.» 

Buy Cand)‏ مُلاحَظَة هُولمزا 


Sai‏ وَقَعَتْ جَرِيمَة قَثْلِ! 
شلوك هُولمز 43,55 القايل؟ 


Boag 


أَخَدَتِ السَّيْدَة تَفَسَاعَمِيقًا C085‏ «اشمي هيلي 


والدَتِي قَبْلَ عَشْرِ سَتَوَاتِهوَبَقِيتُ able Uf‏ جُوليا وحِيدَنَيْن. لَمْ 
يَكُنْ LISD‏ أَحَدٌ وى رَوْج «Al‏ وَاسْمُةُ بيل هال.» 

585 Ab 5935 dus I هيلين: دكاتت‎ Cais 
JB رعايكنا آنا تي وإذا ما‎ land طَلَبَتْ من پیل في‎ 
BF وَلكِنْ فَقَطْ إلى‎ ell كانه أنْ يَسْتَفِيدَ مِنَ‎ sh ذلك‎ 
وَجُولیا>‎ Uf 535 


EIU‏ هيلين: «قَبَضَتْ جُوليا Ye‏ حَنْجَرتِهاء fg‏ تَسْتَطِع الْكَلام.» 


ْم SS Lads 2555 Lilien LSS‏ واحدَة ما عَلى 


07 7 قبل كتين حت ية روئ 
كانَ ذلك قَبْلَ Jas‏ زفاف جُوليا بأشئوع.» 
وأَكْمَلت قائلةً: «سَألتَني جُوليا KE‏ إِذا RAAT ES‏ صَوْتَ 


SS ICS جُوليا‎ Coes db db 35 
C558 NER إلى عُرقتها لكنَ اباب كان‎ 


by we 7 


وَعِنْدَما ESS SLI LAS‏ جُولیا تَصْرْحُ قَائلَةً 


arg 


«الشَرِيطَة! القَرِبطة الْمُرَفَطَةًا»» 


kta) 


SF وَحاوَلَتْ‎ Yale عَلى‎ E48 Sy وَأَضافَت:‎ 
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تكلم لكنّها لَمْ SLES‏ وَبَعْدَ ذلکہ ماقث. لَمْ يَعْرفُ 
دما gill‏ تَسَبَبَ فِي مَفتلها» 


قال خُولمز: Sh‏ مَنِ الذي C225‏ في ذلك!» 
E556‏ هیلین 34 M538 ib»‏ سبو ع ۱ eda‏ وَاللَبلَةَ 


أَجَابَتْ هيلين OA;‏ مُرْتَجِفٍ: «وَقَدْ أَلْحَقُ يهال» 
JB‏ ھُولمز: «لا AEE‏ سَوْقَ UBT‏ هذا SRD)‏ 


dal &55‏ هناك.» 
خد ذلك» ad‏ بالقطار إلى Js‏ جیلین. SASS‏ 


إلى عُرقة أختها. 

تَظَر ھُولمر حَوْلَهُ وَقالَ: «لا 3585 ae)‏ أَنْ يَكُونَ هڏ دَخَلَ 
الْعْرْقَةَ ALU As‏ فَمُناكَ HE SLES‏ النّوافِن وَالْبِابُ SEE GIS‏ 

كُمَ أَخَدَ هُولمز 85,551 SF is‏ نَظَرَ إلى RAL‏ ثم 
سَأَلَ: Wud»‏ 458 تَهُويَة! إلى أَيْنَ «S635‏ 

«deg BE إلى‎ go> هيلين:‎ Cited 

قال هُولّمز: «هذا $4 للاهتمام «S58‏ 

355 ذلك ewes)‏ هيلين إلى عُرفة تفع Wil‏ .كات الْعْزفَةُ aa‏ 
فارعٍَه 3 َم OS‏ فیا سوى سي nid‏ وضُلْدُوقٍ GBB‏ 

َ في الصنْدُوق؟»‎ Gil هُولمز: «ما‎ Ils 

أَجَابَتْ هيلين: «لا أَذْرِي.» 

قال ھُولّمز: «سَتَبْقَى Uh‏ وَوانْسُون فِي عَرْقَتِكِ EW‏ يا هيلين» لا 


ee e 
تخبري زوج آمك بوجودنا.»‎ 


ay 


w 


US‏ لم ار likes 6 ES‏ صَرْحَةً م 
EEE we cg‏ 2 
زوج آم هيلينء فرگضنا مُسْرِعَیْنِ. 


ê wan BE 


cits‏ الشَّرِيطَهُ المرَفَطَهُ مُلْتَفَةَ حَوْلَ iu git‏ هال! 


کان زوج gl‏ جیلین dle‏ عَلى aS‏ 85 بدا 


abc صَفْراء‎ thy 8 هناك‎ Cis hts ai واضحًا‎ 


رو لہ 
Sats‏ 


قال هُولّمز: UT Bei EB»‏ سَتَجِدُ الشَّرِيطَةَ 
الْمْرَقَطَدَ!» 


Le #2 


ESS 588 plats الشَّرِيْطَكُ وَشَهَفْت انا‎ oS 
۶ لغرب‎ dis 
هُولمز: «إخدّز يا واثشون! إنّها أفعى الْمْستتقع!‎ be 
/ الأفاعي سُمْيَةَ في الهند!»‎ 37 
ثم رَحَقَّث مِنْ على‎ al] الأفعى وَتَظَرَتْ‎ cai 
الأ‎ AES پیل هال إلى الأَرْضِ. نَظَرَ هُولمز‎ Be 


رف SBE‏ ديا إلهي! لَقَدْ أصْبَحَتْ MEI‏ 
و ع عه 


لعره ملآ تقاؤبياروإنشون: سَوْقَ تعود. كل ما 


وَتابَعَ مُوَصخًا: «لَقَدْ O35‏ پیل هال الأفعى عَلى 
cab UI‏ وَكَذْهَبَ عِنْدَما Ghai‏ وَاختقَظ بها في 


GAS الصَنْدُوق‎ 


قَعِنْدَما GS‏ الأَفُعى لا تَعُودُ صَدِيقَةَ Sag asl‏ 
نْمَلَبَتْ abd‏ بيل هال )535 عَلَيْهاہ 
Sit‏ جيلينه وگنٹ أخهل لها پرا سانا 


لماذا نَعَتَ وانْسُونَ روج أمّ هيلين بالأفعى؟ 


قاموش المفرّدات 


3 5 ag تھی‎ 4 ots 
قزب‎ OF شيءِ‎ GS تفتیش: النظر‎ 


م 


سْمّيّة: ol G55‏ مُؤْذِيا أو قاتلا 


3 3 


ay si des 9ہ‎ 
34) مُلاحظةٌ: الْمُراقَبَةٌ‎ 


وو و 


Lads مَنْ يرِيدُهُ أن‎ Shall رِسالَة $35 فيها‎ leg 
وَأَشيائِهِ بَعْدَ أَنْ يَمُوتَ‎ algal على‎ 


